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Τροπολογία 27

Άρθρο 9, παράγραφος 2

2. Το αργότερο έως την 1η Ιουλίου 2010, η Επιτροπή
υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο έκθεση
η οποία περιλαμβάνει στατιστική και επιστημονική αξιολόγηση των
αποτελεσμάτων της εφαρμογής των προγραμμάτων διαχείρισης του
χελιού, στην οποία επισυνάπτεται γνώμη της επιστημονικής,
τεχνικής και οικονομικής αλιευτικής επιτροπής.

2. Το αργότερο έως την 1η Ιουλίου 2011, η Επιτροπή
υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο έκθεση
η οποία περιλαμβάνει στατιστική και επιστημονική αξιολόγηση των
αποτελεσμάτων της εφαρμογής των προγραμμάτων διαχείρισης του
χελιού, στην οποία επισυνάπτεται γνώμη της επιστημονικής,
τεχνικής και οικονομικής αλιευτικής επιτροπής.

Τροπολογία 28

Άρθρο 9, παράγραφος 3α (νέα)

3α. Η Επιτροπή, κατόπιν διαβουλεύσεων με την ΙCES,
την Ευρωπαϊκή Συμβουλευτική Επιτροπή Αλιείας Εσωτε-
ρικών Υδάτων, τα κράτη μέλη και τον αλιευτικό τομέα,
αποφασίζει, το αργότερο την 1η Ιανουαρίου 2007, αν το
πρότυπο του άρθρου 6, παράγραφος 4, είναι επαρκώς
μετρήσιμο και εφαρμόσιμο στην πράξη, και εν συνεχεία,
εφόσον απαιτείται, υποβάλλει τροποποιημένη ή αναπρο-
σαρμοσμένη πρόταση.

Τροπολογία 29

Άρθρο 11, πρώτο εδάφιο

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, αλλ' όχι προ της 1ης Ιανουαρίου 2007.

P6_TA(2006)0201

Συμφωνία εταιρικής σχέσης ΕΚ/Μαρόκου στον τομέα της αλιείας *

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Συμβου-
λίου για τη σύναψη της συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του

Βασιλείου του Μαρόκου (COM(2005)0692 — C6-0040/2006 — 2005/0280(CNS))

(Διαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου (COM(2005)0692) (1),

— έχοντας υπόψη το άρθρο 37 και την παράγραφο 2 του άρθρου 300 της Συνθήκης ΕΚ,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 300, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο, της Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα με το οποίο
κλήθηκε από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει (C6-0040/2006),
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(1) Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα.



— έχοντας υπόψη το άρθρο 51 και το άρθρο 83, παράγραφος 7, του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Νομικής Υπηρεσίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (SJ-0085-06),

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Αλιείας και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Ανάπτυξης
(A6-0163/2006),

1. εγκρίνει την τροποποιημένη πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου και εγκρίνει τη σύναψη της συμφωνίας·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή,
καθώς και στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών και του Βασιλείου του Μαρόκου.
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Τροπολογία 1

Αιτιολογική σκέψη 2α (νέα)

(2α) Η χρηματική αντιπαροχή της Κοινότητας επίσης
πρέπει να χρησιμοποιηθεί για την ανάπτυξη των παρα-
κτίων πληθυσμών του Μαρόκου και της Δυτικής Σαχάρας
που ζουν από την αλιεία, καθώς, και για τη δημιουργία
τοπικών μικρομεσαίων επιχειρήσεων στον κλάδο της
αλιείας.

Tροπολογία 2

Αιτιολογική σκέψη 3α (νέα)

(3α) Έχει ιδιαίτερη σημασία να βελτιωθεί η ενημέρωση
που παρέχεται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο·για το σκοπό
αυτό, η Επιτροπή πρέπει να συντάσσει ετήσια έκθεση
σχετικά με την εφαρμογή της συμφωνίας η οποία να περι-
λαμβάνει όλους τους τρόπους αλιείας που αναφέρονται
στην έκθεση και τις θετικές γνωμοδοτήσεις που η Επιτροπή
εξέδωσε εις εφαρμογήν της παραγράφου 2 του άρθρου 6
της συμφωνίας.

Τροπολογία 3

Άρθρο 1, πρώτο εδάφιο

Εγκρίνεται εξ ονόματος της Κοινότητας η συμφωνία αλιευτικής
σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου
του Μαρόκου.

Εγκρίνεται εξ ονόματος της Κοινότητας η συμφωνία αλιευτικής
σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου
του Μαρόκου, υπό την προϋπόθεση της εφαρμογής της
σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο.

Τροπολογία 4

Άρθρο 2, εισαγωγική πρόταση

Οι καθοριζόμενες στο πρωτόκολλο της συμφωνίας αλιευτικές
δυνατότητες κατανέμονται μεταξύ των κρατών μελών ως εξής:

Οι οριζόμενες στο πρωτόκολλο της συμφωνίας αλιευτικές δυνατό-
τητες και καθοριζόμενες σύμφωνα με τις αρχές που επιτρέ-
πουν τη διασφάλιση σχετικής σταθερότητας, κατανέμονται
μεταξύ των κρατών μελών ως εξής:

Τροπολογία 5

Άρθρο 3, εδάφιο 1α (νέο)

Με βάση τις κοινοποιήσεις αυτές και τις πληροφορίες οι
οποίες παρέχονται από την Μεικτή Επιτροπή που θεσπί-
ζεται με το Άρθρο 10 της Συμφωνίας, η Επιτροπή
υποβάλλει ετησίως έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και
το Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή της.
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Τροπολογία 6

Άρθρο 3, εδάφιο 1β (νέο)

Σε περίπτωση στοιχείων βάσει των οποίων η χρήση της
Συμφωνίας αντιβαίνει σε διεθνείς υποχρεώσεις, η Επιτροπή
λαμβάνει αμέσως μέτρα για την αναστολή της Συμφωνίας
όπως προβλέπεται στο Άρθρο 15 της Συμφωνίας.

Tροπολογία 7

Άρθρο 3α (νέο)

Άρθρο 3α
Στην ετήσια έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η
Επιτροπή πρέπει επίσης να περιλαμβάνει ενημέρωση
σχετικά με την εξέλιξη της κατάστασης των αλιευτικών
πόρων, τα μέσα συντήρησης και διαχείρισής τους και το
αποτέλεσμα των πειραματικών εξορμήσεων όσον αφορά
νέα είδη, οι οποίες ολοκληρώθηκαν βάσει των διατάξεων
του άρθρου 5 του πρωτοκόλλου.

Τροπολογία 8

Άρθρο 3β (νέο)

Άρθρο 3β

Σύμφωνα με τις προβλέψεις του άρθρου 4 του πρωτο-
κόλλου, η Επιτροπή σε περίπτωση βελτίωσης της βιολο-
γικής κατάστασης των αποθεμάτων των κεφαλόποδων και
των μαλακόστρακων, η οποία επιβεβαιώνεται από θετικές
επιστημονικές εκθέσεις, πρέπει να καταβάλλει προσπάθειες
για την ενσωμάτωση ενδεχόμενων νέων αλιευτικών δυνα-
τοτήτων για τις δύο αυτές κατηγορίες στο πλαίσιο της
συμφωνίας.

Τροπολογία 9

Άρθρο 3γ (νέο)

Άρθρο 3γ
Τα τεχνικά και διαχειριστικά μέσα της αλιείας που ενεκρί-
θησαν από τις μαροκινές αρχές υπέρ των τοπικών στόλων
πρέπει να εφαρμόζονται επίσης και στον κοινοτικό στόλο
που αλιεύει βάσει της παρούσης συμφωνίας.

Τροπολογία 10

Άρθρο 3δ (νέο)

Άρθρο 3 δ

Κατά το τελευταίο έτος ισχύος του πρωτοκόλλου και προ
της συνάψεως άλλης συμφωνίας για την ανανέωσή του, η
Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο έκθεση σχετικά με την εφαρμογή της
συμφωνίας.

Τροπολογία 11

Άρθρο 3ε (νέο)

Άρθρο 3ε

Βάσει της αναφερόμενης στο άρθρο 3δ έκθεσης και μετά
από διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο αναθέτει στην Επιτροπή εντολή διαπραγμά-
τευσης με σκοπό την έγκριση νέου πρωτοκόλλου.
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Τροπολογία 12

Άρθρο 3στ (νέο)

Άρθρο 3στ
Στις συνεδριάσεις και τις εργασίες της Μεικτής Επιτροπής
που προβλέπεται στο Άρθρο 10 της Συμφωνίας μπορεί να
παρίσταται με την ιδιότητα του παρατηρητή βουλευτής
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, καθώς και εκπρόσωποι του
Αλιευτικού τομέα οι οποίοι λειτουργούν στα πλαίσια της
Συμφωνίας.

Τροπολογία 13

Άρθρο 3ζ (νέο)

Άρθρο 3ζ

Η Επιτροπή ενημερώνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για
οιαδήποτε πρωτοβουλία τροποποίησης του περιεχομένου
της Συμφωνίας, συμπεριλαμβανομένου και του Πρωτο-
κόλλου, των τεχνικών δελτίων και των παραρτημάτων.

P6_TA(2006)0202

Παρακολούθηση της εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου (2003, 2004)

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την 21η και 22η ετήσια έκθεση της Επιτροπής για
τον έλεγχο της εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου (2003 και 2004) (2005/2150 (INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την 21η και 22η ετήσια έκθεση της Επιτροπής (COM(2004)0839 και COM(2005)0570),

— έχοντας υπόψη τα έγγραφα εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής (SEC(2004)1638 και SEC(2005)1446
και 1447),

— έχοντας υπόψη το άρθρο 45 και το άρθρο 112 παράγραφος 2 του Κανονισμού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Αναφορών
(A6-0089/2006),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ετήσιες εκθέσεις της Επιτροπής καταγράφουν την πρόοδο της μεταφοράς των
οδηγιών από τα κράτη μέλη, με στόχο την αποτελεσματική παρακολούθηση της εφαρμογής της νομοθεσίας·
λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με την 21η έκθεση, στις 31 Δεκεμβρίου 2003 βρίσκονταν σε εξέλιξη
3 927 περιπτώσεις παραβάσεων, στις οποίες συγκαταλέγονταν 1 855 περιπτώσεις για τις οποίες είχε κινηθεί η
διαδικασία, 999 περιπτώσεις για τις οποίες είχε εκδοθεί αιτιολογημένη γνώμη, 411 περιπτώσεις οι οποίες
είχαν παραπεμφθεί στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και μόνο 69 περιπτώσεις (εκ των οποίων 40
αφορούσαν το περιβάλλον), για τις οποίες είχε κινηθεί η διαδικασία του άρθρου 228 της Συνθήκης ΕΚ,

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάλληλη παρακολούθηση της εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου δεν συνίσταται
απλώς στην αξιολόγηση της μεταφοράς με ποσοτικούς όρους, αλλά και στην αξιολόγηση της ποιότητας της
μεταφοράς και των πρακτικών που ακολουθούνται κατά την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου στην πράξη,
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